
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



VII.— HITHERTO UNPRINTED MANUSCRIPTS OP 
THE MIDDLE ENGLISH IPOTIS 

The relationship of the manuscripts of the Middle-Eng- 
lish poem Ipotis has been studied in detail by Dr. Hugo 
Gruber * on the basis of the nine mss. known to him. 2 In 
addition to these there are five others, four of which are 
printed for the first time below. 8 One of these, unfortun- 
ately a fragment, is of the greatest importance, since it 
carries back the date of the poem at least fifty years. On 

1 Hugo Gruber, Zu dem mittelenglischen Dialog ' Ipotis,' Berlin, 
1887. 

2 For convenience I add at this point a list of the hitherto printed 
mss. of Ipotis, with the symbols by which they are cited in the fol- 
lowing discussion. To avoid confusion I retain the symbols employed 
by Gruber. 

V, Vernon MS., fol. 296. Printed by C. Horstmann, Altenglische he- 
genden, neue Folge, Heilbronn, 1881, pp. 341 ff. 

C, ms. Cott. Calig. A n, fol. 79b. Printed by Horstmann, op. cit., 
pp. 511 ff. 

A 1 , B. M. Addit. MS. 22283 (Simeon MS.). A copy of V, according 
to Horstmann, who collates the readings of this ms., op. cit., 
pp. 341 ff. 

A, ms. Arundel 140, fol. 1. 

B, ms. Ashmole 61, Art. 26, fol. 83-87b. 
T, ms. Cott. Tit. A xxvi, fol. 163. 

The variant readings of A, B and T are recorded by Horstmann 
in his print of O, op. cit., pp. 511 ff. 
B 1 , ms. Ashmole 750, fol. 148a-159b. Printed by Gruber, op. cit., 
pp. 7ff. 

D, ms. Douce 323, fol. 160-167. Printed by Gruber, op. cit., pp. 7 ff. 
B 2 , Brome MS. Printed by Lucy Toulmin Smith, A Common-Place 

Book of the Fifteenth Century, Privately printed, Norwich, 1886, 
pp. 25 ff. 
"The text of Ipotis which still remains unprinted is contained in 
York Minster ms. xvi, L. 12, fol. 58a-69b, as I am informed by Pro- 
fessor Carleton Brown. I have not been able to secure a transcript 
of this manuscript. 
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THE MIDDLE ENGLISH IPOTIS 115 

the basis of the earliest manuscript known to him — ms. 
Vernon, written about 1385 — Gruber assigned the Ipotis 
to the second half of the fourteenth century. But in the 
light of the new evidence, the composition of the poem is 
pushed back to the very beginning of the century. 

Two scraps of this oldest text are preserved in the Bod- 
leian Library. The first is a single leaf containing sixty- 
two lines (ms. Eng. poet. c. 1, fol. 1) in a collection of 
fragments taken from bindings. The second scrap, pre- 
served in a similar collection of fragments (ms. Bawl. Q. 
b. 4, fol. 90) gives the ten concluding lines of the poem. 
The identification of these two scraps as fragments of the 
Ipotis was made by Dr. Carleton Brown, who discovered 
further on comparing them that they are parts of the same 
ms. In the opinion of Mr. F. Madan, Bodley's Librarian, 
the hand of these fragments is that of the early fourteenth 
century. In printing the text of these fragments herewith, 
I place at the left the line numbers according to Ashmole 
ms. 750 (B 1 ), and at the right the Vernon line numbers. 

Fbagments (F) 
I. ms. Eng. poet. c. 1 (Sum. Oat. no. 30516), fol. 1. 

554 On a friday wytj milde mod 529 

555 Godes sone tok ileus and blod 530 
Of }>e maide mari, 

Wyi oute wem of here bode. 

be vyfte resoun, I telle jou biforn, 

On a frid nyht godes sone waa born 534 

560 Of be holi virgine, (a) 

To brigge man fro helle pine. (b) 

}>e syxte resoun is of a vair enprised, 535 

How Ihesu Crist was circumsised. 536 

Opon a friday furst gan blede (a) 

ffor J>e gilt of oure misdede, (b) 

565 And for be gilt of Adam & Eue; 549 

be blod was bled for oure biheue. 550 

be seuebe resoun .... 537 
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How saint Steue, godes marter, 538 

570 Opon a friday was staned to ded, 540 

}>urw Herowd and his false red. 539 

be eyhte resoun I may aow telle, 541 

je J>at willen a stounde dwelle, 

On a friday seynt Iohan be baptyst 
575 Was martird for J>e loue of Ihesu Cryst, 

In heruest after J>e assumpcioun: 545 

J)e dey is cleped be decollacioun. 546 

be nyj>e resoun is fol goud, 

How godes sone was don on rod 548 

580 On a friday, as I be telle, (a) 

He bouhte mannes soule owt of hel[le]. (b) 

Jeanne is }>e tenbe resoun 551 

Of our leuedyes assumpcioun. 

On a freiday hee jeld J>e gast 
585 To hire sone J>at he loued mast, 

And now in heuene J>at virgine is, 555 

Bodi and soule for sothe i-wys. 

ber he is kyng hi is quen, 

Blessed mote )>at time ben. 
590 }>e euleueb resoun is fol trewe, 

Of ye holi apostel seinte Andrewe, 560 

On a friday was don on croys, 

To god he cryede wyj a mylde voyi 

And saide : " fader in trinite, 
595 }>is passioun I suffre for J>e." 

be twelve resoun wyj a mylde mod, 565 

ene fond J>e rod 

friday 

On >at rode Ihesu gan [dye.] 
600 ]mr was >e croys i-founde, 

. . . delve depe out of be grounde. 570 

it was unto a cite, (a) 

Wyj fol gret solempnete (b) 

t>e J>riteen)>e resoun is verement 571 

605 How god ffa . . . . e iuggement 572 

[Up] on a friday wyj drery mod, (a) 

Wy[J)] honden and fot & sides on blod: (b) 

barf ore haue friday, man, in bi mynde; 579 

Vor bise )>riteene resouns i-write we finde 580 

610 \>at Friday is a day of chaunce 

Best to faste an do penaunce: 

be saterday after, sikerly, 

to faste for loue of Mary; 
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Jmri hire we weren of bale vnbounde, 585 

615 Y-blessed be J>at ilche stounde. (a) 



II. ms. Eawl. Q. b. 4 (Sum. Oat. no. 16032), fol. 90. 

634 "W . . . artou an euel aungel ojjer a go . d? " 603 
J>[e] child ansuerde wyj) milde mod, 
" Ich am he Jmt I>e wrouhte, 605 

Ich am he J>at J>e dere aboute." 
)>e child into heuene wente J>o, 
To J>e stede J>ar he cam fro . 

640 )> . . . perour knelede vpon I>e grounde 

And Jjankede god )>at blisful stounde 610 

And . . cam a god man as I }>e rede (a) 

.... and . . . almus dede, (b) 

And louede god in alle wyse, 611 

645 And leuede and deyede in his seruise. 612 

These fragments (F), being at least fifty years older 
than any other manuscript of Ipotis, are of the highest 
authority in determining the relationship of the extant mss. 
to the original text. Gruber, in his study of this problem, 
accepted the Vernon ms. (the earliest in his list), as repre- 
senting essentially the original text, and accordingly re- 
garded the deviations of the other mss. from the Vernon 
as in most cases alterations of the original. It is interesting 
now to discover that F shows no special correspondences 
with the Vernon (V), but, instead, agrees closely with B 1 . 
In more than a dozen instances B 1 is the only ms. which 
follows exactly the reading of F. Particularly notable is 
the case of v. 615, in which B 1 preserves precisely the read- 
ing of F, whereas all the other mss. change the sense en- 
tirely. 4 None of the differences between B 1 and F involves 

, B 1 F (w. 614-15): 

" }>uri hire we weren of bale unbounde 
Y blessed be I>at ilche stounde." 
V and all other mss. (w. 585-6) : 

")>orw hire we weoren al vnbounde 
And I-brouit out of helle grounde." 
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a whole line, though in the case of the other mss. such 
differences are frequent. The testimony of the fragments, 
therefore, indicates that B' best represents the original 
text, and that V is the variant. This conclusion receives 
confirmation from the other texts presented below, none 
of which, it will be seen, gives support to the readings of 
V. Of the three texts which are here printed for the first 
time, two are complete, but the third, (J), begins and 
ends imperfectly; it lacks the first 144 lines and breaks 
off at about v. 485, according to the numbering of the 
lines in B 1 . 

In printing B 1 and D Gruber numbered the lines ac- 
cording to the order in V. Miss L. T. Smith also adopted 
the Vernon numbering in printing the Brome ms. But V 
transposes many lines and shifts the position of many pas- 
sages ; consequently much confusion results when V s num- 
bering is imposed upon the other texts. The logical course 
in printing these texts would be to adopt the line number- 
ing of B 1 , which best represents the original text. On the 
other hand, to discard the line numbers of V would cause 
much inconvenience inasmuch as these numbers are em- 
ployed throughout by Gruber in his discussion. Hence I 
have placed at the left of the text the numbering according 
to B 1 and at the right the numbering of V. In discussing 
the texts all lines will be cited according to the numbering 
in V unless otherwise stated. 

Trinity Coll. Camb. ms. B. 2. 18 (Tr.) 

fol. 95b Alle }>ot willen of wisdom lere, 1 

2 LestneJ> to me & je mowe here 
Off a tale of holy writte — 
Seint Iohn }>e wangelyst witness* hit — 

5 What be felle in gret Rome, 5 

6 >e chieff Citee of Cristendome. 

9 The nobill Emperour of Rome )>an 9 
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10 Was clepid be name Sir Adrian. 10 

7 pan a childe was sent of mythtes moste 7 

8 prow vertu of pe hooly goste. 8 

11 & when pe childe of gret honoure 11 

12 Was come before the Emperour, 
pe childe on kneys faire hym sette, 
The Emperour pan faire he hym grette. 

15 pan asked J>e Emperour with mylde chere 15 

Whenys pe childe comen were. 

The childe pan answerde aplijt: 

"ffrom my ffadir I came nowe right, 

ffro my ffadir, jot heye Iustice, 
20 To teche J>am pot ben not wyse 20 

Ne fulfilled in goddis lawes." 

pe Emperour answerd in his sawes: 

" pan art pou come wisdome to teche ? " 

pe childe hym answerd in his speche: 
25 "He is wyse pot heuen may wynne 25 

& kepe hym out of dedly synne." 

The Emperour seide withoute blame: 

" Childe," he seyde, " what is pi name ? " 

"Mi name is hoot Ipotys, 
30 Moche can I tell of heuen blys." 30 

"Childe," he saide, "what may heuen be?" 

" Sirre," he saide, " a place of goddis priueyte." 

"& what," he seide, "is god almyht?" 

pe childe answerde anone right: 
35 "He is witftoute be-gynnynge, 35 

& shall be wtt/soute endynge." 

pe Emperour seid: "I haue selcowth. 

What came first of goddis moupe ? " 

pe childe pan answerde annone: 
40 "per offe spekip pe appostill Iohn, 40 

In his gospell alle & som. 

In prineipio erat verbum, 

pat was pe first be-gynnynge 

pat euyr spake our heuen kynge. 
45 In pat worde was the sonne, 45 

ffadir & pe holy goste to gedir won, 

Thre persones in Trinytee — 

& none may fro other be." 

The Emperour seide pan ful euen: 
50 " Childe, hast pou ben in heuen ? 50 

How f ele heuenes hap god almyth ? " 
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" Seuen," seide }>e childe aplijt, 

" The heyest heuen bat may be 

Is of be holy Trinitee. 
55 Ther is be ffadir with the Son, 55 

The holy goost to-gedir won, 

Thre persones in oon godhede, 
58 As clerkes in holy bokes rede. 

The ije heuen is full fre, 

Men & women ber in to be. 

63 The gret Ioye ne may no man tell 63 

64 Til domys day bogh he spell. 64 

65 The thirde heuen is lbt cristall, 65 
ffull of ioye and sot smale; 

ffor men & women bat place is dijt, 

J)at louen god with all her myht. 68 

pat gret ioye may noman spell, (68a) 

70 Til domys day bqgh he tell. (68b) 

The iiije heuen is godeliche, 69 

ffull of precious stones & riche; 70 

ffor Innocentes bat place is diit, 

ber- euer is day & neuer nyght. 
75 The ffyfte heuen is longe & brode 

& is fulfeld of goddis manhode. 

Gyif goddis manhode ne were, 75 

Alle bis worlde forlore were. 

ffor J>rowe be passioun of his manhede, 
80 Heuen blisse shall ben oure mede. 

The sixte heuen holy chirche is, 

fful of goddis angelys, ywys, SO 

83 J>at of hym syngeth day & nyght, 
(a) Of his strengh & of his myght. 

The seuen heuen is, so seib be story, 
85 Is paradys afftir purgatory, 

Whan bat soules han done her penaimce, 85 

Ther shull bei dwell wit/touten destaunce. 

bes seuen heuenes, ser Emperour, 87 

89 Hath god oure dere saueoure." 87-1 

89-(l) The Emperowr seide bus aplight: (2) 

fol. 96a "Tell me, childe, anone rijt, 

ffro be nethereste heuen of be seuen, 

How meche it is vnto be heyest heuen?" (5) 

(5) be childe answerd anone }>ere: 

"A man bat myot leue CC jere, 

& euery day bat he myght goo, 
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Euene XXX mile & twoo, 

At his last day, sekir J>ou be, (10) 

(10) J>at jit were he but )>e maiestee. 

Be-twene euery heuen, I )>e plijt, 

Seuen bousaid mile ben vpright." 

The Emperowr J>an seide, "be goddis grace, 

ban is ]>er a wele faire place. (15) 

(15) & tell me, childe, sone anone, 

ffro be nethereste Sterre of euerychone 

How moche space it is y-founde 

Hedir doure vnto the grounde? " 

The childe answerd anone J)ere: (20) 

(20) "A man bat mytht leue an hondred jere, 

& myjt gone euery day 

Seuen & twenty mile of iournaie, 

& at be laste day he were y-founde 

jit .he ware a mile fro be grounde." 
(25) The Emperour )>an seide sekir leche: 

" ban is a sterre wele moche, 

bat hedir doun to grounde ritht 

jeuej> to vs so moche light." 

The childe ban answerd anone: (30) 

(30) " be leest sterre of euerychone 

Is as moche, as men rede, 

As all myddelerth of lenbe & brede. 

>an is )>e mone, I telle the, 

As moche as sterres thre. (35) 

(35) f>an is >e sonne, I tell >e sone, 

As moche as twys )>e mone." 

The Emperour, ban seide: " sekirleche, 

ban is goddis myht wondir moche." 

"Sirre Emperour," he seide, "I tell be, (40) 

(40) bi soule shall so white be, 

& shall com to heuen as slepely, 

In space of twynglynge of bi eye." 

The Emperour ban seide: "I pray the 

Off oon binge bat J>ou telle me, (45) 

fol. 96a Alle be sobe giff bou me canst tell 

The lengh & be brede of hell." 

The childe seide, " bat I wel may, 

& alle })e sobe beroffe I wil be say. 

Six bousand mile it is longe, (50) 

(50) & eke sixe hondred of peyn stronge, 

& sixe hondred of brede it is, 
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& eke sixe mile more, ywys. 

And jiff it wele y-straught, 

More be a mannes bowe draught. (55) 

(55) Jris is the lenghe & J)e brede 

As so men fynde in holy Boke to rede. 

Off J>e depnesse of it I may tell nojt, 
80- (58) ffor be dedly synne pat ber in is wroujt." 

90 J>an seide pe Emperour anone right, 87- (60) 

" How fele Ordres ben of angles bright ? " 88 

The childe answerd anone to hym, 

" Nyne orders of angles per ben In. 90 

The ffirst ordre is Cherubyn, 
95 & pe secound is seid Seraphyn, 

)>e thirde ben seide Trones, 

& pe ffour))e ben seid Dominacions, 
99 And pe ve ben seid Potestates, 95 

98 & pe sixte is called Pryncipatys, 
100 & pe vije virtutes is, 

& the viije ordre angelica, ywys, 

The ixe ordre is archangeli: 
103 & Jjus every ordre in his partie 100 

103-1 Hab Cml & xxijml of blisfull spinas 100-1 

& eke ccxxijti & ije odde in alle, ywys. 

Afftir be trewe diuisioura of pe scripture, 

As }>us telleb the gret Docture. 
(5) Seynge f>us in bis holy Teste, -(5) 

As afftir sueb in bes wordes next, 

Mille milia ministrabant ei et, 

Deoies centena milia assistabant ei, 
-(9) & bes ixe Ordres in beste maner 100- (9) 

105 To serue pe gode lorde bob fer & nere. 102 

But be tenbe ordre shall manhede ben, 

To fulfill bat place aien, 

In heuen be bat ilke syde, 105 

bat fellent oute with Lucyfer pryde. 
110 Than shall be manhode of god almyght 

Ben oure Prynce & lorde, & pat is rijt ; 

& ouer all oper fruit he shall be, 
113 Witfc the ffadir in Trinitee." 110 

118 The Emperour ban seide: "I be pray, 117 

What made god pe ferste day? " 118 

120 pe childe answerd >an euene: 118(1) 

"Angeles & archangles in heuen, (2) 

& >is worlde of so gret nobley, 
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God made on )>e flferste day. 

On the Moneday verament, 119 

125 God made the ffirmament; 120 

Son & mone shynynge brijt, 

& ffele sterren ber on to gyff Hit. 

& on be twyesday, ie shull vndirstond, 

God made the see & be londe, 
130 Wellis fele & watres fresshe, 125 

To tempre J)e erbe harde & nesche; 

Erbes he made, tree & gras, 

& o)>ir binges bat his wille was. 

On J>e Wenysday god almyght 
135 Made ffisshe in flode & ffoule in flijt. 130 

& bade hem aboute be worlde wende, 

ffor to helpe alle man kende. 

On J>e Jjursday god made bestys alle, 

Bob diuerse be downe & dale, 
140 & jaue hem erthe to her fode, 135 

And bade hem turne mankende to gode. 

& vpon be ffriday god made Adam, 

& afftir his face & gaffe hym nam. 

On rybbe of hym he gan to take 
145 & made Eue of it to ben his make. 140 

143 & made hym man of myght moste 141 

144 And jaue hym the holy goost. 142 
151 & the Satirday forjate he nouit. 145 
150 He made for man all bat he had wroujt. 

bis day he blissid -tilth gode wille, 

& alle his werkes bo)>e loude & stille. 
154 & eueryehon in his partie 149 

he bad hem cresse & multiplie 

On be sonday god reste toke, 

As clerkes fynden in her boke, 152 

& commaunded alle mankynde 

J>at ilke reste to haue in mynde. 
160 J?ilke day shulde noman wirche 155 

But bedis bidde & go to chirche, 

& to kepe bem oute of dedly syn, 

bat bei ne fallen not ber Inne." 158 

The EmperoMr ban wjtfi. wordes mylde 

165 He gan asken ban of the childe: 

167 " Off how fele binges was Adam wrojt 164 

166 Tell me, childe, gift bou canst ou^t?" 163 
The childe answerd & seid : " Of seuen, 165 
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& wiche J>ei ben I will »ou neuene. 
170 Slyme of J>e erbe wan on of boo, 

& watir of be see god toke berto, 

Of be sonne & of J>e wynde, 

& off the clowdes, as I fynde, 170 

& off J>e stones be see coste, 
175 & also of the holy goost. 

And of be erthe is marines flesshe, 

& off watir his blode so nesshe, 

Off be sonne his hert & his wittes, 175 

His godnesse & his gode bankes, 
180 & off be cloudes his wittes beb, 178 

& off be wynde is his breth, 177 

& of be stone is made his bane, 

& off be holi goste his soule name. 180 

Loo, Emperour, Sir Adrian, 
185 Off bus fele binges is made man. 

But euery bat leueb here 

Is made in diuerse manere: 

He bat hab of be erbe most, 185 

He shall be heuy, wele b»n wost; 
190 & bobe in worde & eke in dede, 

& in ober binges as I rede. 

He bat hab most of be see, 

In trauaill hym shall leef to be, 190 

To coueite londe & leede 
195 & alle shall hym faill at his nede. 

Hit fareb be bis worldes gode 

197 As be an hebbe & be a fflode, 

(a) Now hit is tus & now it nys, 195 

(b) But fewe benken ber on ywys. 196 

198 He bat hab of be wynde most myit, 201 
browe riit resoun he shall be light, 

200 Hastyff of hert & wilde of bou^t, 

& spekeb many wordes bat helpib hym nojt. 

He bat hab of son most plentee, 205 

Hoote & hastyff shall he be, 206 

A stronge man & gret of myght, 207 

fol. 7a, col. 1. And in his hert he shall be liit. 208 

He bat of be cloudes hab most foy[soun] 197 

207 He shall be wyse be gode reso[un] 198 

(a) Bob in worde & eke in dede, 199 

(b) And in alle binge as I rede. 200 

208 He bat of be stone moste is wro[uit] 209 
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He shall be trewe in hert & in [J>oujt] 210 

210 & in trauaill truste & trewe, 
& with resoun of hewe. 
He J>at hab moste of Tpe holy goste, 
Heuen he shall haue in hert m[oste] 214 

Gode worde, gode boujt & gode d[ede] 21S 

215 J>e pore to clobe & to fede, 

& to loue god and holy chirche, 

217 And obir penaunce for to wirche." 

(a) Tho be-spake the Emperoure, 

(b) "Tell me childe, paramoure, 

218 >ou spakest lang ere of be see, 
Tell bou me, what it may be ? " 

220 The childe ban seide : " Be heuen [kinge] 

A wilde way of wendynge, 

ffor swiche man myit saile >[er Inne] 225 

bat neuere londe ne shulde fynde." 

The Emperour ban seide : " Childe, I be [pray] 
225 Off oon binge bat bou woldest m[e say,] 

What tyme did Adam amys, 

Wher fore he loost paradys? " 230 

be childe seide, "At vndir tyd[e] 

& or mydday he lost his prid[e] 
230 An angell drof hym in to dese[rtj 

With a briit brennyng swerd[e,] 

& bere to leue in care & wo[o] 236 

233 He & all his of sprynge euer m[oo.] " 235 

240 The Emperour seide: "It ser . . . 

bat Adam was so gret a ffoo[le.] 

How fele synnes did Adam, 

Wher fore he oure kynde n[am.] " 240 

The childe seide: "Vije with ou[te mo,] 

245 Sacrilege was one of bo, 

246 ffornicaeton was oon of be[se,] 

247 Eke auerice & also coueyt[yse,] 244 

250 & in pride he synned ill[e] 247 

251 Whan bat he wrouit afft[er his wille.] 248 
[A gap here, owing to the cutting away of fol. 97a, col.2, and fol. 

97b, col. 1.] 

fol. 97b, col. 2. Dauid, Moyses and Abraham 337 

341 & all be gode with hym he nam. 

He lad hem in to Ioye & blisse, 

ber ioye was & euer more is, 340 

& sone afftir his vprisynge 
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345 He steyed to heuen, ber he is kynge, 

& on his fadir riot hand he sette hym ban, 

& ber he is blissfull kynge & man. 

bat ilke god omnipotent 345 

Shall come at be day of Iugement 

350 To deme men afftir here dede; 
He is vnwys hat nell it drede. 
be gode to Ioye, be wikked to peyn 
bat ioy may noman devyne 350 

bat bei shall haue for her sendee 

355 bat serueb god in alle wyse." 

The Emperow seide : " Be heuen kynge, 
Childe, bis is a faire vndoynge. 354 

& tell me, childe, giff bou can, 357 

Wher with be ffende begileb most man. 

360 & I pray bat bou me tell 

What draweb marines soule most to hell." 360 

be child seide, " sy«nes ffyve, 
Amonge mankynde bei ben full ryve. 
Wikked boujt of mannes hert, 

365 While he is heill & querte; 

Sclaundre is a nober shame, 365 

To brynge a man in yuell fame, 366 

But gift he hym make ber off clere 366a 

His soule gob to heell fire; b 

370 ban is pryde also anober, 367 

Lecherie 5 is the thirde brober, 368 

Lecherie is be fourth 

on of be worst abouen erbe 370 

The Ve is coueytyce, as I jou tell, 371 

375 bat many soules it drawej) to heell. 372 

[A]s seint Poule it witnesseb i» his story, 
[b]at in be peynes off Purgatorie 
[f]for coueitous men per in is dight 375 

[A] wheel of brasse rennynge so brijt, 

380 [ff]ull of hokes a bouen and vndir, 

[&] whan hit gob it fareb as bondre. 
As full of soules it is hanggynge, 

383 [As] eny ber may be obir thrynge. 380 

(a) [A] wilde ffire among hem renneb 380-(l) 

(b) [>a]t be soules al to-brenneb. (2) 
fol. 98a col. 1. & whi coueytice is likned to a whell (3) 

5 Deleted by dots and a line. 
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385 I wil bou tell faire & wele. (4) 

A man in his joube hopeb to haue be pris (5) 

Whan he hym jeueb to coueitys; (6) 

In be myddell of his age he nel not 

amende hym, (7) 

But atte laste he deyeb ber Inne, (8) 

390 & certeynly, as I bou tell, (9) 

With outen doute he go]? to hell. (10) 

Coueytice ne hah ende noo deell 381 

& berfore it is likned to a whell. 382 

But he syn of pride hat is so bolde, 
395 It is' moche wers many folde; 

ffor angels bat weren in heuen brijt, 385 

hat weren so faire & so light, 

ffor here pride god gan wreche take, 

& sebin )>ei becamen ffendys blake, 
400 & fellen doum, as I jou tell, 

Into deppyst pitte of heell. 390 

& som ben lit amonge mankyn 

& maken hem to do many dedly syn, 

berfore schryue be wel of pi pride, 
405 Or he wormes eten hi side. 

ffor when hi body ligh in grounde, 395 

& hi soule in woo & peyn ybounde, 

ffull sore shalt pou pan smert 

hat euer hou bare pride in hert. 398 

410 ffor pride is a syn most of myjt 398- ( 1 ) 

hot stynkeb gretly on Ihesus sijt. (2) 

Lecherie is bat obir wik & wik obir, (3) 

& is one of hem ha ful bad brobir. (4) 

The lechour weneh hat noo lyffe nys (5) 

415 So swet a lyfe as his lyff is. (6) 

(a) & som women, as I jou tell, (7) 

(b) Many soules drawen to heell; (8) 
ffor in holy writte it is ysette, (9) 

417 hot lecherie is he ffendys mette. (10) 

420 & gloteny I wil discriue, 399 

Amonge mankynde it is full ryue. 400 

he ffende is full glad whan he may lache 
Dronken ffolke when he may hem cache, 
ffor ban bei sweren as ]>ei weren wode 
425 Be Cristes hert & be his blode, 

"wers, deleted before moche. 
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fol. 98a col. 2 & vpbraideb hym of his passiouw 405 

& berfore J>ei han his malisoun. 
& but J>ei hem shriue of glotonye, 
In hell shall be her baillye." 408 

430 The Emperour fan seid witftoute 

destaunce, 408- ( 1 ) 

"What letteb a man to do penaimce (2) 

Agayne god oure sauyour?" (3) 

The childe fan seide: "binges foure. (4) 

SlouJ) is on & shame is be toper, (5) 

435 & wanhop, is be thirde brojrir. (6) 

The iiije is witft oute fable, (7) 

bat god is so merciable, (8) 

ffor he wille of men take no wreche, ( 9 ) 

Gyff shryft of mouJ>e may be her leche." ( 10 ) 

440 be Emperour seide: " Sobe is bis, 457 

Bot what bringe)) a man most to blis? " 460 

[V here inserts 20 11. (409-428). Tr. makes 2 lines of V 457-60.] 
t>e childe answer de ajen & seide: 461 

" Gode worde, gode t>oujt & gode dede; 462 

ffor fer was neuer no wikked dede y wroujt, 462-(l) 

445 Bot at be begynnynge per was a yuell )>ou;t. (2) 

446 Ne ]?er nas neuere no gode doynge (3) 

447 But per was a gode )>oujt atte begynnynge. (4) 
452 A gode ded is more of myjt 467 

Agayn god in heuen lijt, 468 

ffor a man may -with a gode dede 469 

455 Wyn heuen blisse to his mede." 470 

(a) The Emperour seide: "I pray J>e, 429 

(b) On J>inge fou tell me, 430 
472 Off how fele synnes vnscryue 

Agayne god ne shull not be forjeue? " 
>e childe seide ban : " Synnes two, 

475 Misbeleue is oon of boo. 

Many man nelle for no resoun 435 

To beleue on J>e incarnacioun, 436 

480 & pat Crist deyed on )>e Bode tree, 445 

J>ei willen not beleue bat it may so be; 445-(l) 
& steyed to heuem where per he is kynge, (2) 

& bot )>ei it beleuen in alle }»inge, 446 

Serteynly, as I jou tell, 447 

485 Wib outen ende he gob to heell. 448 

(a) & whanhope is bat obir syn, 449 

(b) pat many man deyeth ber In. 450 
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fol. 98b. col. 1. 

(c) Agayn god when man hap gylte, 

(d) The ffende to wanhope sone hym pilte." 
486 " Than penkep me," quod Emperour poo, 

"pat syn wirchep to man full gret woo. 
But wherwttft myit a man hym were, 
pat the ffende scholde hym not deref " 

490 The childe seide wit/i a gode deuocioun: 
" To penke on goddis passioun, 
Howe pat he kneled on pe mont of Olyuete, 
& for dred of dep he gan Mode to swete, 
And afftir was bonde to a piler longe, 

495 & was betyn sore with skurges stronge, 

500 & bare his cros vn to Caluerie, 

& sipen per on he he gan to deye; 
& J>enke wele on his smert 

503 & haue wele his passioun in J>ine hert." 

534 The Emperour J>an with wordes mylde, 
pus gan aske po the childe, 
Whi men fasten pe ffriday so comenleke 
More pan eny opir day in pe weke. 
The chylde J)an answerd hym ajen, 
" ffor xiije resoums \>at J)er offe ben, 

540 The ffirst resoum tell I can, 

Vppon ffriday gode made man, 
In J>e vale of Ebron frow his grace; 
He made hym afftir his owne face. 
The tober resoun, ]>ou myit me leue, 

545 Vp on - Jiat day Adam and Eue 
Losten Paradys, as I iou tell, 
& weren dampned in to heell, 
The thirde resoun, I )>e tell, 

549 On )>e ffriday Caym slow Abell, 
& Caym for his wikked doynge, 
Hadde pe curs of pe heuen kynge. 

552 The iiije resoun is full swete, 
Gabriell oure lady gan grete, 
& vppon hir with mylde mode 

555 Goddis sone toke fiesshe & Mode." 

558 The ve resoun, I tell pe beforne, 

559 On a ffriday Ihesus was borne, 

560 Of pat holy & Missed virgyn, 

To brynge oure soules oute of peyn. 

The vje resoun is wel commend & preysed, 
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fol. 98b, col. 2. \>at ihesu crist was circumcised, 536 

Vppon a ffryday & bat first gan blede 536-(l) 

565 ffor be gilte of oure mysdede. (2) 

568 And be vije reisoun tell I can, 537 

How Seint Stheuen, J>e gode man, 538 

570 On a ffriday was stoned to deed, 540 

brow wikked & fals mennes rede. 539 

The viije resoun I wil jou telle, 541 

aiff je willen a while dwell, 
How on a ffriday Seint Iohn Baptyst 

575 Was martired for fe loue of Ihesu crist, 

In heruest afftir the assumpcioun, 545 

On be ffeste bat men cleppeb decollacoun. 
The ixe resoun is wondir gode, 
bat goddis son deyed on the Rode, 

580 Vppon a ffriday, as I jou tell, 

To brynge oure soules out of heell. 550 

Then is seide be xe reisoun, 

Off oure ladyes assumpcioun, 

ffor vppon a ffriday she jelde be goste, 

585 To hir son be she loued moste. 

588 per he is kynge she is quene, 557 

Blissed mot bei bobe ben. 

590 The xje resoun is ful trewe, 

Off be apostell Seint Andrewe, 560 

bat vppon a ffriday was done on croys, 
& to Ihesu he cleped -with mylde voys, 
& seide : " ffadir god in Trinitee, 

595 Alle bis peyn I suffre for be.' 

The xije resoun is full gode, 565 

597 bat Seint Eleyn fonde be Rode. 566 

600 ffor vppon a ffriday be cros was fonde, 569 

601 bat was doluen depe oute of be grounde. 570 

604 The xiije reisoun is verrament, 571 

605 bat god shall jeue be gret Iugement, 572 
Vppon a ffriday witft sterne mode, 572-(l) 
Witfr handes & ffeet & sydes on blode. (2) 
Man berfore haue bou be ffriday in mynde, 579 
ffor bes xiije resones pat I ffynde. 580 

610 The ffriday is be ve day of chaunce, 

& beste to faste & to do trewe penaunce; 
& be Satirday afftir bat sekirly, 
fol. 99a col. 1 Is best to faste for our lady. 

brow hir were we alle vnbounde, 585 
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615 & bouit oute of helle grounde, 

ffor she is cleped the well of mercie, 
Tho bat to hir clepen or crye, 
To wasshen hem & to make clene, 

619 Alle bo that in synne bene. 

622 ffor of hir spronge bat swete ffloure, 
Ihesu crist oure Sauiour. 
I-blyssed mote }>ei alle be, 

625 That seruen wele bat mayden free." 

627 The Emperour ban seide also 5erne, 

626 To J>e childe witfi. wordes sterne: 

" Childe," he seide, " I comaund be, 

628 In be name of J>e Trinitee, 
ffadir & son and holi goste, 
Tell me childe, er bou gooste, 

632 bat boil tell me be sobe saye, 
Er bou hens wende awaye, 
Wheber bou be an yuell aungell or gode? " 

635 The childe ban answerd in his mode, 
" I bat the hath of nojt wroght, 
& bat the so dere hab bouit." 
The childe ban steye to heuen boo, 
To bat place bat he came fro. 

640 The Emperour ban kneled on be grounde, 
& banked god bat ilke stounde, 
& became a gode man as I Rede, 

643 In bedys & in almesdede. 

646 Seint Iohn the Ewangelyste, 

bat tyme he jede in erbe with Ihesu criste. 

This tale & Boke he made, 

& holy he writte it in parchemyne. 

650 Than he commaunded all mankende, 

bat bis tale or Boke to haue in mynde. 

652 And b u s endeb this talkynge, 

(a) & god graunt vs grace of gode endynge, 

(b) & here amendemewt off all oure synne, 

(c) Er body & soule departen atwynne; 

(d) & bat the ffende ne bere offe haue nojt, 
fol. 99a col. 2. Off bat at god hath so dere bouit. 

(f) But, lorde, off bi gret grace graunt vs 

in heuen a place, 

(g) & to haue be swet siit of bi glorious face, 
(h) And graunt to vs bat it so bee, 

(i) And seib all je amen, amen, for charitee. 

Here endeb the Booke off Ipotyse. 
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Amen. 
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B. M. Addit. ms. 36983 (A 2 ) 
fol. 264a. 

1 Alle bat wille of wysdom lere, 1 

Herkeneb to me &■ je schulle here 
Of a tale of holi write, 
Seynte Ion apostele witnessib hit, 
5 As hit befelle in grete Rome, 5 

J>e chefe cyte of cristendome. 
A childe was sente of myites most, 

8 brouje vertu of J>e holy gost. 8 
11 Whane be childe of grete honoure, 11 

Was come to for J>e Emperoure, 12 

A downe on knee he hym sette, 13 

be Emperowre well fayre he grete. 14 

9 be Emperowre of Rome }>an; 9 
10 Was cleped Sir Adriane. 10 
15 be Emperowre wij> mylde chere 15 

Asskede from wham he come were, 
be childe onswerede J>o aplijte: 
" flrom my modere I com now rijt, 
And from my fadyr be hye iustice, 
20 To teche men bat bube not wysse, 20 

Ne ffulfylde in goddus lawe." 
bane seyde be Emperoure in his saw, 
" bane arte bou wisse, wisdom to teche ? " 
be childe answerde with my Id speche: 

25 "He is wise bat heuene may wynne, 25 

26 And kepe his soule from dedely synne." 26 
31 be Emperoure seyde: "Whate may heuine be? " 31 

" Syr," he sayde, " goddys pryuete." 

"What," he seyde, "is god allemyjte? " 

be childe answerd amonge rijte: 
35 "He is witfc oute begynnynge, 35 

And schalle be with oute endynge." 

be Emperowre sayd: "I haue selkoube, 

What come firste of goddis moube? " 

be childe onswerd bo anon, 
40 ]>er of speket be postelle Ion, 40 

In his gospelle all & sume. 

In principio erat verbura, 

bis was be first worde as . . . 

bat euer spake oure heuene king. 
45 With bat worde was be fadir & be . . . 45 
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46 
49 
50 



55 



60 



65 



68 
71 



75 



fol. 



264b. 
80 



83 

(a) 

85 



90 



be holy gost togedyr \>er co . . . 
be Emperoure sayde J>o: we . . . 
" Child, }>ou hast be in heuene, 
How felle heuenws hab god all . . . 
" Seuene," sayde be childe aplij[t] 
pe hiest heuene )>at may be 
pere is be holy trinite. 
per is be fadir & be sonne 
be holi gost togedyre wonne, 
bre persons in one god hede, 
As clerkes in bokes dobe rede, 
bat ioye may no man discriue, 
Lord ne lady \>at is on lyue. 
bat ober heuen his gostly fayre, 
A lowere degre bou myjte desayr[e] 
bat yoye may no name telle, 
Tylle domus day in boujte ne in stpell.] 
be b r id heuene schynyb as cristall, 
fful of ioye & swete smalle. 
ffor confessours bat place is diite, 
To serue God fulle of myite. 
be ferbe heue is golde liche, 
ffulle of precyous stones riche. 
* . . . ffor innocentes bat place is dyjt, 
ber is day & neuere nijte. 
be fyrfte heuene is long & brode, 
And fulle of goddis manhode. 
And lif goddus manhod nere, 
All bis worlde for lore were. 
[For] brouje his passyon and his manhode 
[Heu]ene blysse schalle be oure mede. 
[be] sixte heuene holy chirche is, 
[Full] of holy aungeles y wys. 
[bat si]ngeb bobe day & niit, 
Of his strengeb & of his miite. 
[be] sewnte heuene, so seib be story, 
[Is] paradyse aftir purgatory. 
[W]hen soules haue don her penaunce, 
ber schulle bey dwelle with oute distaunce. 
[b]es bube be seuene heuentts, Sir Emperoure, 
[bat] hab God oure sauyoure." 
be Emperoure Bayde anone rijt: 
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87(a) 
(b) 



' «*fte, deleted. 
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" How felle orderus be per of angelus briit? " 88 

be childe onswerde a^eine, 89 

"Nyne orderus in heuene ber ben. 90 

be fyrste is Cherubyn, 
95 And bat oper is Seraphine, 

>e >rid is tronus, 

And be fer))e is dominactottnes. 

And be fyfte is principates, 95 

And be sexte is potestates, 
100 be seunte vertutes ys, 

And be eyte angelica, y wis. 

be nynte is archangeli, 

And euery prynse habe his party. 100 

Many bousande angels to his banere, 
105 To serue hym bobe fer & nere. 

be tenbe ordyr schall mankynd be, 

To fulfille bat plase aje 104 

bat Lucyfer les for his pryde, 106 

per fore to helle gan he glyde. 106(a) 

110 per schalle monhode be of god almiite, 107 

111-112 Aboue alle ober and bat is riite." 108 

118 be Emperowre seyde: "I be prey, 117 

fol. 264b, col. 2. What made god be furste day t " 118 

120 be childe onswerde bo fulle euene, 118(a) 

" Angels archangels and heuene. ( b ) 

bat werke wib grete nobelay, (c) 

God made be sonnday. (d) 

be monnday aftyr uerement, 119 

125 God made be firmamente, 120 

Sonne and mone to schyne bryite, 

And be sters berin he pijte. 

be twesday, I vndurstonde, 

God made pe see & be londe, 
130 Wellus fayre & waturs freche, 125 

To temper be erbe hard & nesche, 

Erbus treys & gras, 

And all ober binge as his wille was. 

be wedunesday made Gode Allmivte, 
135 ffische in watur and foule in flijt, 130 

And bade ham aboute be world wende, 

ffor to helpe all man kynde. 

Apone be bursday god made vale 

Bestus, bobe in doune and dale, 
140 And iafe hem herbes to her foode, 135 
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145 
148 
149 
146 
147 
150 



fol. 265a. 
154 
156 

158 



160 



163 
(a) 
(b) 
166 



170 



175 



180 



185 



And bade hem turne mane to goode. 

On be fryday God made Adam, 

And aftur his schape formede hym to man. 

And a rib of hym gan take, 

And saf hym Euene to his make, 140 

And made hym man of myites most, 

And iaf hym life of be holy gost. 

A grete lorde he gan him make, 144 

Alle paradyse he gan hym take, 143 

And made him lorde of alle bat he wrouite. 145 

pe Saturday formate he noujte; 

pat day he blissed with wille 

Alle his werkus bobe longe & stille, 

And bade hem waxe and multiplie 

Euerychon in her partye. 150 

Apbn be sonnday God rest toke, 151 

And comaundede alle man kynde, 153 

pat day rest to haue in minde. 

bilke day sehulde no mon wyrche, 155 

Bot serue God & holy chirche. 

And kepe hem from dedely synne, 

pat he falle not perm." 158 

pe Emperoure sayde: "I prey be, 161 

Bot oo pinge pat bou telle me, 162 

aif bou conste me telle oujte, 163 

Of how fele binges man ys wroujt." 164 

be childe onswerde & seyde, " Of seuene. 165 

Whiche bei ben I wolle jow neuene. 

Erbe slime is on of boo, 

Watur of be see God toke also, 

Of be sone & of be wynde, 

And of be cloudes wretyne w[e] finde; 170 

And of be stone by be see coste, 

And allso of be holy goste. 

Of J>e erpe made is mannes flesche, 

And of water his blode nesche, 

Of pe sone his herte is bouels, 175 

His mekenes and his good pewus. 

Of pe clowdes his wittis bube, 178 

And of be wynde is made his brebe. 177 

And of be stone is made his bone, 

And of pe holy goste his soule alone. 180 

Lo, Sir Emperoure Adrian, 

Of bes binges is made man. 
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berfore eche man in his worlde here, 

So bis ys of diuerse manere. 

He bat habe of be erb most, 185 

fol. 265a, col. 2. He schalle he heuy, welle bow wost. 
190 Heuy in boujte and dede, 

An in ober j?inges so we rede. 

He bat hathe most of be see, 

Euere in trauayle he schalle be, 190 

And moche coueyte londe & lede, 
195 And alle schalle fayle hym at his [nede.] 

Hit faru}> by bis worldus good 

As do)) by a nebe & a flood. 194 

He bat habe of be wynde moste my at, 201 

Be rijte resonne he schalle be Hit, 202 

200 Sauage in worde & in boujte, 203 

201 And speke wordus pat bube nouite. 204 

206 He bat hab of be clowdeb, most fus[oun] 197 

207 He schalle be wis be rijte resunne. 198 

(a) And be ware in word and dede, 199 

(b) And in ober bingus men to rede. 200 

202 He bat hab of sonne moste plente, 205 

203 Hye and hasty he schalle be, 

204 Stalworbe mon of moche myite, 

205 And be rijte resoune he schuld be ljite. 

208 He bat of be stone moste is wroujte, 

He schall be stedefast in word & boujt[e] 210 

210 And in trauayle trwste & trewe, 

And by rijte resoun pale of hewe. 

He bat ha}> moste of be holy goste, 

He schall haue in herte moste, 

Good boujte, good worde & dede, 215 

215 be pore naked to clob and fede. 

Loue welle God & holy chirche, 

217 And ober penaunce for to worche." 

(a) be Emperoure sayde: "bis may be, 

(b) Bot o bing I pray be telle me. 220 

218 bou speke ere whyle of be see, 

I wolde wete what hit myjte be." 
fol. 265b. be childe onswerde with oute lesynge, 
" A wylde way hit is to wyndynge, 
Suche way bou myite seche per in 225 

bat bou schallte neuer londe wyn." 
. . e be Emperowre sayde wibout delay, 
225 "Telle me, child, I be pray, 
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What tyme dyde Adam amisse 
When he lost paradyse? " 230 

be childe sayde, "At mydmorue tyde; 
At mydday he les his pryde, 
230 An angel hym drofe into deserte, 
Witft a briite brennyng swerde, 
ber to lyue in care and woo, 236 

233 He and his ofspringe euer moo." 235 

240 "Alas," sayd be Emperoure lor doule, 

241 "]>at Adam was so grete a foule! 
How many synnes dyde Adam, 

Wherfore he oure kyngdom by nam? " 240 

" Seuene," he sayde, " with oute moo. 

245 Sacrilage was on of boo, 

246 ffornicactoun was on of bese, 

247 Enuye, wrabe & couetyse. 244 

250 Gloteny in pryde s . . . synnynge ille, 247 

251 Whanne he wroujte aftur )>e fendus wille, 248 

256 And "... fulfilled his owne talente, 253 

257 And dide J>e fendus eomaundemente, 254 

252 And nouite aftur be heste of God, 249 

253 Whenne he toke bot he was forbode. 250 
267 In sacrylege he synnede als, 258 
266 And helde bat goddus lore was fals, 257 

Whanne he couetede more, 259 

banne he had nede fore. 260 

270 Whenne paradys was at his wille, 

271 No wondir bouae God lyked ylle. 
berfore I helde hym more ban wode, 

261 Whenne he stalle bat was hym forbode. 
f ol. 265b, col. 2. Certeynly, as I aow saye, 265 

263 Worbi he was for to deye. 

258 Man slaujte he dyde I-noube, 

259 Whanne he his owne sowle sloube, 

234 And alle fot euer with hym came " 270 

235 be deuil away with hym name. 269 

272 In glotonye he synned ylle, 271 
Whanne he pute hymselfe to bat perille, 
Whanne he ]>at apulle gon take, 

275 bat god forbede hym & his make. 

276 Sleube he dide worst of alle, 275 

* semy deleted. • fulled deleted. 

*"be deuil with hym away deleted. 
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Whenne he in J>at synne was falle. 

He hade no grece for to ryse, 

J>o come god in his wise 
280 And saydede: 'Adam, what duste bou nouJ>ei ' 

Adam answered J>o with mouJ>e: 280 

'Lorde, I here }>e a pliite, 

Bot I haue on f e no syate.' 

Oure Lorde to Adam sayde, 
285 'Man, why deste bou bat dede?' 

Adam answerde ajen with wille, 285 

' Eue tysed me }>er tylle. 

Sche made me to doJ> J>at dede." 11 

Oure Lorde to Eue seyde, 
290 'Woman, why wroujttest J>ou bot perille?' 

' J>e addur, Lorde, me gaune bygille.' 290 

Oure Lorde sayde to be addur J)oo, 

"Worme, why wrouittest hem J>ot woo?' 

j>e fende onswerde with maystrye, 
295 ffor I hade to hem envy, u 294 

bot hey schulde haue hot blysse, 295 

hot I for pryde gonne to misse.' 

Oure Lorde sayde to Adam banne, 

' ffor hi gilte,' he sayde, ' manne, 
fol. 266a. J>ou schalte tylle hi mette with swynke & swote, 
301 And suffir bobe colde and hote.' 300 

304 To Eue sayde oure Lorde heuene kyng, 

305 'Womon, for bi wikede tysynge, 
bou schalte be vndure mannes hest, 
In moche trauayle woo and cheste, 

And bere J)y fruyte with gronyng sore, 305 

bou and bine ofspringe euer more.' 

310 Oure Lorde sayde to sathanne, 

'In forme of worme bou temtest mane, 

Vpon bu wombe I comande )>e J>ou glyde, 

And alle bot buj>e by J>y syde 310 

Of J>e schulle be a ferde. 

315 ber sehalle come into myddellerde, 
A virginne sehalle be borne blyue, 
bot all J>i pouste sehalle to dryue.' 
t>us Adam lyued in erj)e here 315 

319-20 Nyne vndrede & two & and britty jere 

11 Oure Lorde lethe sayde to feo euy seyde deleted. 
"Text has corrupt reading eiroye. 
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And whanne he dyede to helle he name, 318 

(a) And alle ]>at euer wib hym came. 318(a) 

Adam soule was in helle )>ere, 320 

ffuore bousand and sexe hundred iere & more, 319 

And foure iere & tydes seuene, 321 

325 Til \>at myjtefulle kyng of heuene 

Kude ]>at he was of myittus moste, 

And sente downe J>e holy goste, 

And lyite in be mayde Mary, 325 

Wttft oute weme of hur body. 
330 Jmtty wyntyr and {re & a halfe jere 

Goddis sone iede on erbe here, 

And fourty dayes for vs he fast, 

be Iewes nome hym at be laste, 330 

334 And dyde goddus sonne on be rode, 
(a) And bouite vs wib his swete blode. 
336 And sepe he wente into helle, 
fol. 266a, col. 2. be fendus pouste for to felle, 

And fette oute Adam & Eue. 335 

And ober mo bat were hym leue. 
340 "Moyses, Dauid & Abraham, 

Alle J>e goode with hym he name, 

And ladde ham into paradyse, 

ber ioy and blysse euer is. 340 

And sebine aftur his vp-risinge 
345 He stye to heuene ber he is kyng. 

In his fadur riite honde he sette h[ym banne] 

]>er he is sobefast God & manne. 

ber aftir schalle God omnipotente 345 

Come at be day of iuggemente, 
350 And deme men afftur her dedis — 

He is vnwysse \>at hit not dredes — 

be good to yoye, be wickede to pyne; 

bat ioye may no mane deuyne, 350 

bat bey schulle haue for her seruyse, 
355 l>at seruen god in alle wisse." 

be Emperoure sayde, "By heuene kinge 

Childe, bis was a fayre endynge. 354 

Tylle me, childe, iif bou con, 357 

359 Where witft be fende most tempede ma[n] 358 

362 >e childe onswere, " With synnes fyue, 361 

Among mankind bei bebe full riue. 

u and is deleted. 
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Wycked J>oujte in marines herte, 

He J>at is holy and in querte. 

Man slaube is oJ>er schame, 368 

367 ]>at bringeb man to wickede fame. 366 

370 Pride is }>e bride broker, 
372 Lecherie is bat ober, 369 

374 And couetyse I be telle, 371 

375 bis dobe marines soule to helle. 
Seynte Poule witnessib in his story, 
In be peyne of purgatory, 

fol. 266b. For Couetyse a welle is dijte, 375 

Of brasse brennyng brijte, 

380 Ffulle of hokes abuue & vndure, 

381 Whanne hit goth hit semebe bundir. 

384 Alle fulle of soules it is likened to a well, 379 

385 I wolle jow treube telle. 379(a) 

386 Man in his aoub getib hym price, (b) 

387 And jeueb hym alle to couetyse. (c) 
[In] his medylle ende will not blyn, (d) 
But endib riite soo \>er in. (e) 

390 Serteynly, as I iou telle, (f) 

391 Wttft outyn ende he gobe to helle. (g) 
394 Bot pride be bou bolde, 383 

He is wors a hundrede folde. 

ffor aungels \>at were in heuin Hit, 385 

So fayre & eke so briite, 

ffor her pride God gan wreche take, 

bot bey become fendes blake. 
400 And fellen a downe, as I be telle, 

In to be nebermoste pitte of helle. 390 

And sum bub amonge marikynne, 

To tyse men to dedely synne. 

berfore schriffe be of pride, 
405 ffor wormes schulle ete by syde, 

And bi body lyge vndyr grunde, 395 

And bi soule in woo bounde. 

Sore miite bou bo smerte, 

bot euer haddest pryde in herte. 398 

410 Pride is synne moste a pliate, 398(a) 

bot stynkeb on God fulle of myite. (b) 

Lecheri is be ferbe, (c) 

On of be worste aboue erbe. (d) 

be lechore binkeb bat no lyfe nys (e) 

415 So merb at bot is. (f) 
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In holy write hitte is sette (h) 

fol. 266b, col. 2. t>ot lechori ys be deuollus nette. (i) 

Kepe jow alle frome J)at synne, (j) 

bat je falle not J)erin. (k) 

420 Glotony I schalle discryue, 399 

Amonge mankynde hit is fulle ryue. 400 

J)er with be fennde wynnu}) fale, 

Whanne bey be]>e dronke at nale. 

}>ey crye and swere as J>ey be wode 
425 By Crystes herte & his blode, 

And hym brayde of his passione; 405 

\>er fore bey haue his malysonne. 

Bot bey schryue ham of her glotony, 

In helle schalle be her baly." 408 

430 be Emperoure sayde : " bis is an hard chaunce 408(a) 

431 Whatte lette be men to do penaunce?" (b) 
434 "Sleube is on, schame ys anober, (c) 

Whannehope ys bat ober brober. (d) 

be ferbe is with oute fabille, (e) 

bat God is so merciabille. (f) 

He nil of no mon take wreche (g) 

aef schrifte wolle be his leche." (h) 

440 be Emperoure sayde: " Sobe is bis. (i) 

What bringeb a man moste to heuene blysse? " ( j ) 

be childe I-onswerde & sayde, 461 

Good worde, bouite & dede. 462 

446 Was ber neuer good doynge, 462(a) 

447 bit good boujte was at begynnynge. (b) 

444 \>er was neuer wicked dede wrouit, (c) 

445 Bot be begynnyng was euil bouite. (d) 

448 Who bat wttft hym habe good speche, 463 
And his foo wolle of hym take wreche, 464 

450 He may with good speche, here he wynde 465 

Of his fo make his frende. 
And goode bede do most of mijte, 
Aiens God in heuene list. 
A man may with good dede 
fol. 267a. Wynne hym blysse to Mede." 470 

))e Emperoure sayde: "bis I leue. 415 

Bot, childe, take fou not in greue, 
Telle me, childe, jefe bou cane, 
How mony debes may dye mane?" 
460 be childe onswerde : " In debus bre, 

I wolle be telle whiche bei be. 420 
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pat on depe ys bodylyche here, 421 

pat is secyned in erpe here. 421(a) 

pe body and soule schalle parte a towo, 424 

465 Here on erpe witft. moche woo. 424(a) 

pat oper depe is depe of schame, 425 

aif man dye}> in wiked fame. 

pe prid, so say }>es clerkis, 

ief he haue no parte of good werkis." 428 
470 pe Emperoure sayde: "I beseche pe, 

f inge, childe, pou telle me. 430 
How many synnis per bep me descriue 

Aiens god schulle not be for aeue? " 
pe childe seyde: " Synnes two; 

475 Misbeleue ys on of poo. 

Many man nil for us resoune 435 

Beleue in pe carnacione, 436 

pat god toke flesche & blod of Marye, 436(a) 
With oute weme of her bodye; (b) 

480 And pat he dyde on pe rode tree 445 

pey wile not leue pat hit so be — 446 

And stye to heuene per he is kynge. 446(a) 
Bot pey hit leue in alle pinge, (b) 

Certeynly, as I pe telle, 447 

485 With oute ende he gope to helle. 448 

(a) Whanhope is pat oper synne, 449 

(b) I rede pat on man be per in (a) 

(c) Whanne he hape ajens god donne gilte, 451 
fol. 267a, col. 2. pe fende to whannehope pan him [pilte] 452 

(e) pat he nil no mercy cr'aue. 453 

(f) ffor pat whanhope wrete I fyfnde] 455 

(g) He gope to helle witfc oute ende." 456 

486 pe Emperoure sayde: "Sepe hit [is so] 471 

1 assent welle per to. 

Childe, where witft may mane hym [were] 
pat pe fende ne scholde hym dere? " 

490 pe childe sayde : " With goode deuocioun, 475 

pinke welle in goddus passione, 476 

How he knelede in Qlyuete, 437 
And for drede of dep blod ganne s[wete] 
And stode bounde to a pillar longe, 

495 And was bete with scorgis stronge, 440 

498 pat his bodi per he stode 443 

499 Ranne in his owne blode; 444 

500 And bare pe cros to Caluerey, (a) 
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And sef on fe rode ganne dye; (b) 

And finke on his wondis smerte, 477 

Haue his passioune in fine herte. 
f er with eche man may hym were 
505 fat }>e fende ne schall hym dere." 480. 

fe Emperoure seyde: "I leue hit welle, 
fat hit be sofe euery dele. 
But telle me, childe, jef f ou cane, 
What penaunce likef God best of ma[n] ? " 

510 J>e childe sayde: "Penaunce J>re, 485 
I wolle }>e telle whiche fey be. 

aif a man be in trew chaunse, 

And ledef his lyfe in trew penaunse, 

And kepef hym from fe fendws fondynlg] 

511 And sauef hym from alle foule lykyng, 490 
God ys a payde wif fat enprise, 

He schalle haue heuene for his seru[ise.] 

In oy" finges God in herte, 

A man f at is large in pouerte, 
fol. 267b. And takef his pouerte stylle, 496 

521 And fonkef God with goode wille, 495 

And wolle gladliche helpe & forf er 

His euene cristen with his power, 

And jif he may helpe no more 
525 Bot her pouerte a rew sore, 500 

He schalle haue heuene at wille 

At his endynge & f at is skylle. 

fe fride f inge payfe God moche, 

A man fat is in erfe riche, 
530 And ys come of riche kynne, 505 

And forsakef f is worlddis wynne, 

And jeuif hym to pouerte, 

f erfore in heuene schall he be." 

f e Emperoure sayde with word myld, 

And fis ganne aske of fe childe, 510 

Why men fast freyday so moche 

More fen on of ur dayis in f e weke. 

fe childe onswerde fo aiene, 

" ffbr xiij resons fat fer ben. 
540 fe fyrst reson telle y kan, 

Apon a freyday God made Adam. 

In fe vale of Ebrone frouje his grace, 

14 Sic. 
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And furmede aftur his swete face. 
]>e secunde resoune pou myite me leue, 
545 On fryday God made Eue, 520 

pat lost paradys sope to telle, 
And sepen were dampned to helle. 
pe prid resoune, I pe telle 
Apon a fryday Caym sloup Abelle, 

550 pe furste martyr for sope apliite, 525 

551 pat was I-martered for God almiite. 526 

(a) And Caym for pat wikede doynge, 526(a) 

(b) Hap pe cors of heuene kyng. (b) 

552 pe fourte resoune is fulle swete; 527 
fol. 267b, col. 2. Whanne Gabriell oure lady can grete 528 

Apon fryday with mylde mode, 529 

555 Godus sone toke flesehe & blode. 530 

558 }>e fyfte resoune, I }>e telle before, 533 

Apon a fryday godus [sone] was bore, 534 

560 Of }>e swete wirgyne, 534(a) 
To brynge mannes soule oute of pyne. (b) 

}>e sexte resoune is fayre of pryse, 535 

Whanne Ihesu Crist was circumsis; 536 
Vpon a Fryday fyrst ganne bled, (a) 

565 ffor oure gylte & oure mysdede. (b) 

572 }>e swente resoune I can iow telle, 541 
je pat wolle a stounde dwelle. 
Apon a fryday seynte Ion baptyste, 
575 Was martered for loue of Criste, 

In }>e herueste aftur assumpcyoune, 

577 His day is clepud decollacioune. 546 
568 pe viijte resoune telle I can, 537 

Aponne a fryday Steuene, goddis manne, 538 

Was stoned to pe dede, 540 

prouj J>e fals Heroudus rede. 539 

578 J>e nynte resoune ys fulle good, 547 
pat goddus sonne dyed on }>e roode, 548 
On fryday, as I iow telle, (a) 
To brynge mones soule oute of helle. (bl 
This is pe tenpe resoune, 551 
Of oure lady assumpcione, 

\>at on a fryday dyed & jelde \>e goste, 
585 To her sone pat sche louyd most, 

And now in heuyn pot virgyne is, 555 

Body & soule for sope, ywis. 
pe Cryst is kinge & sche qwene, 
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Blessed mote bat tyme bene. 

590 J>e xjte resoune is fuulle trewe, 

How J>e postelle saynte Andrewe, 560 

On a fryday was don on croys, 
fol. 268a. To Gode he cleped with mylde voys, 
Ande sayde : ' f adir in trinite, 

595 J>is passyoura I suffre for J>e.' 

J>is is J>e xij resoune, as clerkis seyne, 565 

597 How t>e virgyn Elyne 566 

600 Hab be holy cros founde 569 

bat dolfe was depe in t>e grounde, 570 

And bore was into be cyte, (a) 

WiJ> grete ioy & solennyte. (b) 

J>e J>rittene resoune is ver'amente, 571 

605 pat God schall jeue J>e iuggemente, 572 

Apon a fryday wib drere mode, 572(a) 

With honde and fote and sydus of Mode. (b) 

Manne haue fryday in mynde, 579 

609 ffor xiij resounes pat we fynde 580 

612 be Saturday aftur, securly, 583 

613 Good is to fast for oure lady. 584 

624 Blessid mote bei alle be, 593 

625 bat serueb pat maydewib herte fre." 594 
be Emperoure sayde, wib wordes sterne, 595 
To je childe he sayde jerne: 

" Childe, I comaunde pe, 

In be name of be trinite, 
630 And of be passioune of Ihesu Criste, 

And of his debe & of his uperiste 600 

pat pon me sobe saye, 

Or bou goo from me away, 

Whebur bou be wicked angel or goode 1 " 
635 be childe onswerde with mylde mode, 

" I am he bat be wroujte, 605 

And he bat be dere boujte." 

be childe wente to heuyn bo, 

To be stede bat he come fro. 

640 be Emperoure kneled on be grounde, 

641 And banked God bat blissed stounde. 610 
(a) And heryed hym of his swete grace, (a) 

fol. 268a, col. 2, bat he had sey his face. (b) 

642 be Emperoure bycam a good man as [I rede] (c) 

643 In bedis biddyng and almes dede, (d) 

644 And serue God in alle wyse, (e) 

10 
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645 And come to heuene for his seruyse. (f) 

(a) God leue J>ot bo mote we, (g) 

(b) Ame(n) amen for charite. (h) 
Explicit liber Ipotyse. 

St. John's Coll. Camb. ms.. B. 1 (J) 

fol. la. 

144 And sithe one of his rybbys gan he take, 139 

145 And made Eue ther of to bene his make. 140 
150 He made hym lord of that he hadde wroght; 145 

The Satirday forgat he noght, 

That day he blyssed with goode wille, 

All hys werkys lowde and still. 148 

Euery werke in hys party, 150 

155 He had hem waxe and multiply. 149 

The Sonday god reste toke, 
Als we fynde wrytyn in boke, 
And he commaunded all mankynde, 
That reste schoulde haue in mynde. 

160 That day schoulde no man wyrche, 155 

Bot bedis byddyn and go to chirche, 
And kepyn hem frome dedly synne, 
That they ne falle noght there Inne. 158 

The Emperour with wordes mylde. (a) 

165 Than gan askyn thus the chylde (b) 

liffe he couthe tellyn hym oght, 163 

Of how fele thynges Adam was wroght. 164 

The childe answerd and seyde: "Of seuyn, 165 
Which bei bene I shall hem nevyn; 

170 The slyme of the erthe was one of tho, 
Water of the see god toke als so; 
Of the sonne and of the wynde, 
And of the cloudes wrytyn we fynde; 170 

And of the stones be the see coste, 

175 And als so of the holy goste. 
Of the erthe is mannes fiesche, 
And of the water is blode nesche, 
Of the sonne hys hert and hys bowaylis, 175 

Hys meknesse and hys goode thewis. 

180 Of the cloudes hys wittes bethe, 178 

And of the wynd is made hys brethe. 177 

Of the stone is made hys bone, 179 
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And of the holy goat hys soule all one. 180 

Lo, syr Bmperour, goode Adrian, 
185 Of these thinges god made man, 

And therefore euery man here 

Is made of diuerse manere. 
fol. 1 b Who so haue of the erthe moste, 185 

He schall bene heuy wele thow woste; 
190 Heuy in thoghte and in dede, 

And in other thynge mo als so I rede. 

Who so haue moste of the see, 

In trauaile he schall ay be; 190 

He schall couette londe and lede, 
195 And that schall fayle hym at hys nede. 

ffor it fayreth be thys worldis goode, 
197 As be ane ebbe and be ane flode. 

(a) Nowe it ne is and nowe it is," 195 

(b) So seithe the chylde Ipotisse. 196 
" Who so haue of the wynd moste myght, 201 

Be ryght resoun he schall be lyght; 

200 Sauage of hert and of thoght, 

201 And speke mykel that tornethe to noght. 204 

206 Who so hauethe of the cloudes most fisoun, 197 

207 He schall be wise be ryght resoun; 

(a) And be wer in worde ande dede, 

(b) And in other thynge mo als bo I rede. 200 

202 Who so of the sonne hath moste plente, 205 
Hote and hasty schall he be, 

And a stalworthe man of myght, 
205 And in his hert he schall be lyght. (a) 

Who so of the stone is moste wroght, 

He schall be stedfaste in -worde and thoght 210 
210 And in trauaile troste and trewe, 

And be reson pale of hewe. 

Who so hathe moste of the holy gost, 

He schall haue in herte moste, 

Goode worde, goode thoght and dede, 215 

215 The pore to clothe and to fede, (a) 

And loue wele god and holy chirche, 217 

217 And other penaunce for to wirche." 

(a) The Emperour seide, "Childe, this may wel be, 

(b) Bot one thynge I preye telle thowe me. 220 

218 Thowe spoke langere of the see, 
Telle me what it may be? " 

fol. 2a. The chylde seyde with oute lesyng, 
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" A wilde waye of wendrynge, 
Swiche weye thow myght seyle there Inne, 225 

That thow schouldest neuyr ende -Wynne." 
The Emperour seyde with oute fayle, 228 

225 " That is nowe a grate maruaile. 227 

Childe, which tyme dydde Adam of mys, 
Wherfore he lese paradise?" 230 

" Sir," he seide, " At mydmorowe tyde, 
And be mydmorowe he lese hys pryde." 

230 Ane Aungell hym droue in to deserd, 

Withe a bryght (brennand swerd, 234 

There to be wyth sorowe and wo, 236 

233 Whils he lyued euyr mo. 235 
235 And whan he died to helle he nam, (a) 

234 And all that euyr of hym cam. (b) 
And so they weryn in hell forlorn, (c) 
Tille that Ihesu Criste was born, (d) 
And suffyrd on rode passioun, (e) 
To brynge vs frome the deuyls presoun." (f ) 

240 " Alias," seyde the Emperour, " that was dole, 237 
That Adam was so grete a fole. 
How many synnes dydde Adam, 
Wherfore wreche on hym god nam?" 240 

" Seuyne," seyde the childe with wo, 

245 "Sacrilege was one of tho, 

246 ffornicacion ande auarice, 

247 The ferthe I-wys was couatise. 244 
250 In pryde and glotonye he synned ille, 247 

When he wrought hys owne wille, 

And noght after the beheste of god, 

When he dydde a ieyns hys forbod. 250 

In sacrilege he synned sore, 251 

255 When he wroght after the fendes lore, 252 

266 And helde that goddes lore was fals. 257 

In couatise he synned als, 

Whan he couetyd to haue more, 

Thanne he hadde nede fore. 260 

fol. 2b. Whan paradis was at his owne wille, 

271 No wondir thow Ihesu likyd ille. 
260 Theffe he was anempst god, 

Whan he stale that him was forbod. 

Sikirly, the sothe to seye, 265 

263 Adam was worthi for to deye. 
258 Man sleher he was a now, 
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259 Whan he his owne sowle slow; 268 

272 In glotony he synned vile, 271 

273 ' Whan he putte hym in swyche perile, 272 

That tyme that he noght for soke, (a) 

The appil of lyffe that Eue hym toke, 273 

(a) Of tre that is in paradis; (b) 

Certis me thynkith he was vnwys. (c) 

Ya yit slewthe was werst of alle; 275 

Whan that he in synne was falle, 
278 He hade no grace for to ryse. 

Whan Ihesu came in this wyse 

And sayd, ' Adam, what dost thow nowthe ? ' 

Adam answerd tho with his mowthe, 280 

' Lorde, I here the ful ryghte, 

But of the I haue no syghte.' 

Ihesu Crist to Adam tho sayde, 
285 ' Man, whi diddest thow this brayde? ' 

Adam answerde hys owne wille, 285 

' The woman put me, lorde, thare tille, 

And dydde me done that euil dede.' 

Than Ihesu to Eue on one iede, 
290 'Woman, whi wroghtest thowe that wile?' 

' The neddyr, lorde, gan me be gile.' 290 

Ihesu sayde to the neddyr tho, 
'Thowe wykkyd fende, why dyddest thow so?' 

The fende answerde sykyrly, 
295 ' flfor I hadde till hem envy, 

That thei schoulde haue that blysse, 295 

That I for pryde gan to mysse.' 

Ihesu sayde vn tille Adam, 
' ffor thy gylte, thow synfull man, 
fol. 3a. Thow schalt with swynke wyn thy mete, 

301 And suffir bothe colde and hete.' 300 

304 Vn to Eue sayde oure heuyn kyng, 

305 ' Woman, for thy wikked entysyng, 

Thow schat be vnder mannes beheste, 
In grete trauaile wo and cheste, 
To bere thy frote in gronyng and care, 305 

Thow and thyne osprynge euyr mare.' 
310 Tho sayde Ihesu vn to foule satan, 

'In fourme of neddyr thow temptest man, 
On thy wombe thow schalt glyde, 
In euery londe and in euery syde. 310 
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And than schalt thow be sore a ferde, 
315 Whan thare schall com vn till mydylerd, 

A clene virgine, schall be 15 bore blyve, 

That all thyne power schall doun dryve.' 

Thus Adam lyued in erthe here, 315 

319-20 Nine hundreth and thrytty jere. 316 

322 Hys soule was in helle thore, 320 

flour thousand jere and sixe hundreth & 

more, 319 

flour jere ande tydes seuyn. 321 

325 Tho the myghtfull kyng of heuyn 

Kyd he was of myghtes moste, 

He sente doun the holy goste, 

And lyghted in the mayde Marie, 325 

With oute wemme of hyr bodie. 

330 Thrytty wynter and thryd half jere, 

331 .Ihesu wente in erthe here; 328 

334 And sythyn diede on the rode, 331 

335 And boght mankynde with hys blode; 332 
And sythyn wente vn to helle, 333 
The fendes power all for to felle, 

And broght oute Adam and Eue, 335 

And other mo that werne hym leue. 
340 Moyses, Dauid and Habraham, 

And all the goode with hym he nam, 

And led hem in tyll paradise, 
343 There euyr is Ioye & mykyll blys, 340 

fol. 3b. Lo, now sire Emperour Adrian, (a) 

(b) This was the begynnyng and endyng of 
(e) I will hem telle the or I go. (b) 

356 The Emperowr sayde, " Be heuyn kyng, 353 

357 Man hadde a fayre begynnyng. 354 

358 lit telle me, chylde, if thow can, 357 

(a) What syn greueth most god and man? " 358 

(b) The chylde sayede, "Seuyn tho, (a) 

(c) I will hem telle the or I go. (b) 

364 Wykked thoght in mannes hert, 363 

365 Whiles that he is hele and whert, 

Manslaght is ane other schame, 365 

367 That bryngythe man in myche blame 
370 Pryde is the thrydde brother, 

" fore stands after be, a 6 written above the / and ore deleted with 
dots. 
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371 Glotonye is the tother 368 

372 Lycherye and Couetyse I telle, 371 
375 They bryng mannes soule to helle. 

Seynt Poule tellithe in hys storye, 

In the peynes of purgatorye, 

ffor Couetyse a whele is dyght, 375 

Of bras brennyng day and nyght. 

380 ffull of crokes abouen and vnder, 

Whan it gothe it fayreth as thunder. 

And full of soules it is hange, 

Als full as ony may be other gange. 380 

384 Why couetise is lykned tyll a whele 382 

ffor it hathe ende neuyr a dele. 381 

386 Man, if thow wilte wynne the prise, (a) 

And jeue thyne body vn to Couetise, (b) 

And there of wilt noght be lynne, (c) 

But endys all way there Inne, (d) 

390 Sikirly I the telle, (e) 

But thow leue of, thow gose to helle. (f) 

ffor Couetise hathe ende no dele; (g) 

Seynt Poule lykneth it to a whele. (h) 

Of pryde be thow noght to bolde, 383 

395 It is werse an hundrethe foulde. 

397 The aungels that weryn in heuyn lyght, 

396 So fayre with Ihesu and so bryght, 
fol. 4a. ffor thare pryde he gan wreche take, 

399 And they be come fendes blake. 388 

402 Somme ben amonge mankynne, 391 

That tysen hem to dedly synne. 

Man, sohryue the of pryde, 
405 Or that wormes ettyn thy syde. 

And thi body lyght in grounde, 395 

And thi soule in peynes bounde. 

Than schall the sore smerte, 

That euyr thow haddest pryde in herte. 398 

410 Pryde is synne moste I-plight, (a) 

That wrathyeth Ihesu full of myght. (b) 

Licherye is the ferthe, (c) 

One the werst that is on erthe. (d) 

The lichoure thynketh that no lyfe is (e) 

415 Ealfe so swete so hys lyfe is, (f ) 

(a) A wykkede woman, I the telle, (g) 

(b) Many a soule draweth to helle. (h) 
In holy wrytte it is sette, (i) 
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Lycherye is the deuyls nette. (j) 

Man, kepe the frome that synne, (k) 

That thow ne fall noght there Inne. (1) 

420 Glotonye I wille dyscrive; 399 

Amonge men it is full ryve, 400 

423 ffor whan ther syttyn at the ale, 402 

422 And there tellyn many schrewed tale, 401 
Othes sweryn als they werne wode, 

425 Be goddes flesche and hys blode, 

And hym onbreyden of his passioun, 405 
It fallithe many man to damnacioun. 
Certes, bot thai hem schryfe of glotonye, 

429 ffor sothe in helle is thare balye. 408 

(a) Lo, sir Emperoure Adrian, (a) 

(b) Here with the fend begylithe man." (b) 

430 "Alias," sayed the Emperour, "this chaunce. (c) 

What lettethe a man to done penaunce? " (d) 

433 The childe sayde, "Thynges foure, (e) 

432 That mykyll greueth oure saueoure. (f) 

fol. 4b. Sleuth is one, robbyng is ane other, (g) 

435 Wanhope is the thrydde brother. (h) 

There trowynge is all in fable, (i) 

That god is noght mercyable. (j) 

(a) ffor they wille no mercy craue, 453 

(b) ffor they wene none tylle haue. 454 
438 God wille of man take no wreche, (a) 
438 Whilles schryfte of mouthe may bene hys 

leche." (b) 

470 Thanne sayde the Emperoure, 429 

"Telle me childe, paramoure, 430 
How many synnes bene vn schryuyn 
That schulle noght be for jeuyn? " 
The childe sayde, "Synnes two, 
475 Misbeleue is one of tho. 

Many man will for no reson 435 

Beleuyn in the encarnacion, 436 

That god tuke flesshe and blode in Marie, (a) 

479 With oute wemme of hyr bodie; 533 
481 Noght they leue that it so be; 446 

480 Ne that he diede one rode tre, 445 
Ne rose frome deth and steye vp ryght, 

Vn to heuyn thorghe hys myght. 

Sykyrly, als I the telle, 447 

485 With outen ende they go to helle. 448 
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(a) Wanhope is ane other synne, 449 

(b) That many man is bondyn Inne; (a) 

(c) Whan man is fallyn in dedly synne, (b) 

(d) And there Inne lyth and will noght Wynne, (c) 

(e) And ajeynes go so myche hath gylt, 451 

(f) The fende in wanhope hathe hym pyght. 452 

(g) That he wille no mercy craue, 453 
(h) ffor he wenethe none to haue. 454 
(i) ffor that wanhope, als I fynde, 455 
(j) He gothe tille helle wyth outen ende. 456 
(k) ffor }>ow a man had done all the synne, (a) 
(1) That is this wyde worlde with Inne, (b) 
(m) And he wolde ones asken a leche, (c) 
(n) He schoulde be saued be hys speche. (d) 

(Breaks off here). 

The newly printed texts necessitate some important mod- 
ifications of the results reached by Gruber; the funda- 
mental error in his filiation of the mss. resulted from his 
mistaken opinion as to the authority of the Vernon read- 
ings. He divided the mss. into two families, x (V and 
A 1 ), and y, comprising all the others; whereas, as will 
presently appear, x is not coordinate with y, but is merely 
a sub-group. 

The discussion of manuscript relations will be followed 
more easily if at the outset we have before us a chart in 
which the grouping of all the known mss. is indicated. To 
avoid confusion I have retained Gruber' s lettering for his 
groups 16 and have added other letters to designate addi- 
tional groups. I have not ventured to assign a definite 
position in the chart to F, since, on account of its frag- 
mentary state, it is impossible to decide just where it 
belongs. It may represent s or perhaps t, but in any case 
it belongs at some point in the line of descent between y 
and .B 1 . 

" See Gruber's chart, op. cit., p. 35. 
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I I 

B T A 



G D 



B' 



Tr. 



A 1 



The division of the mss. into the fundamental groups z 
and t is determined by the readings in certain passages 
already pointed out by Gruber. The following examples 
may be cited to mark the distinction between the readings 
of groups t and z : 

1. v. 50, z: "Child, f>ou hast be yn heueune." 

t: " Chyld, hast f>u ben in heven? " 

2. v. 77, z: " hys passyon & hys manhede." 

t: " (?e passion of hys manned." 

3. v. 156, z: " But serue god & holy kerke." 

t: " But bydde bedys and go to cherche." 

4. v. 286, z: " Thys womman tysed me £>ertylle." 

t: " pe woman, lord, ^u tokest me tylle." 

5. v. 259, z: "that f>ey shulde haue pat grete blysse." 
" that f»ay schuld have pat blysse." 
" to helle he nam." 
" and Jede to helle." 

7. after v. 318 z adds a line which is not found in t: 



6. 



t: 

v. 318,z: 

t: 



" and all f>o pat of hym cam." 

8. z omits w. 109-116, which stand in t. 

Still other instances might be added, but these are suffi- 
cient to establish the division of the mss. into the two 
groups. 
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Applying these criteria to the texts hitherto imprinted, 
we see that to Gruber's group z belongs also A 2 , while to 
group t are to be added Tr, J and F. At the same time, 
when one attempts to define more exactly the relation of 
A 2 to the other mss. of group z it is seen that in a number 
of passages A 2 agrees with the readings of group t where 
all the other mss. of group z have introduced modifications. 

1. v. 160, A 2 does not have the lines on — 

" What mon dyed & was not born," 

which are common to all the mss. of w, but do not ap- 
pear in t. 

2. A 2 has w. 327-8 which stand in i but are lacking in w. 

' XXX wynter and thre half Jere 
Godys sonne wente in erf>e here." 

These lines were dropped by w, as they exist in all mss. 
outside of this group. 

3. A 2 likewise preserves w. 418-19 (B 1 ) which w dis- 
cards. 

" Kep Jow alle frome f>at synne, 
£>at Je ne fal noght £>erinne." 

4. A 2 in v. 215 agrees with s (B 1 B 2 ), in the order of the 
phrases, against the other mss. A 2 and s read : 

" God f*oght, god word and god dede." 

All other mss. read : 

" Good worde, good f»owJt & good dede." 

It is clear, therefore, that A 2 stands midway between group 
t and the other mss. of group z. This obliges us to suppose 
the existence of a sub-group w, consisting of all the mss. 
of group z except A 2 , and to explain the differences between 
A 2 and the others as proceeding from variations introduced 
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by the hypothetical ms. w. The further division of sub- 
group w into r (BTA) and p (CD) is in accord with 
Gruber's classification of these mss. It should be noted, 
however, that Gruber failed to recognize the wide separa- 
tion between group w and group s, but regarded them as 
closely related. 

Group t is much more difficult to analyse than z, and its 
relations are less clear. The sub-group s (B 1 B 2 ) is separ- 
ated from the others, as Gruber has pointed out, by virtue 
of differences which he discusses in detail. A 1 V (x) also 
stand by themselves, but, as I shall endeavor to show, are 
really members of the t f amily* J and Tr. show a closer 
relationship than the other mss. to x, so that A 1 V J Tr. 
may be regarded as comprising a sub-group Tc, distinct 
from s. Postponing for the present the more important 
question of the position to be assigned to V, we may first 
examine the relationship of these two hitherto imprinted 
manuscripts. 

Beginning our inquiry with Tr. and applying the same 
tests which were employed in the case of A 2 , we see that 
Tr. belongs under t rather than z. The evidence which 
leads to this conclusion may be tabulated as follows : 

I. Tr. does not Belong Dibectly with Geoup s. 

1. v. 97. Tr. does not transpose the order inside the 
line as s does, thus: 

s: " is virtutes." 

Tr. and other mss. " virtutes is." 

2. Tr. with all other mss. has not w. 109-114 which 
sx have. 

3. Tr. does not show the same order as s in v. 215 : 

s(A 2 ) : " God f»oght, god word and god dede." 
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Tr. and others : " Good worde, good (>ow3t, & 
good dede." 
4. Tr. does not have the four extra lines which s (and 
J) add after v. 236. 

II. Tr. does not Belong Dikectly with Gboup x. 

As I shall give later a detailed account of the vagaries 
of the Vernon ms., all of which are unshared by any other 
ms., it will be unnecessary to take up this point here. 

III. Tr. Shows Resemblances to both x and /. 

Tr. Jx have two extra lines after v. 194 which no other 
mss. have. 

" Now hit is, and nou hit nis — 
f>enk no-mon f>eron I-wis." 

IV. An interesting agreement of Tr. with s appears in 
the two following passages where Tr. and s read together 
against all other mss. 

1. v. 106, s: " f>at Lucifer fel oute for pride." 

Tr.: " pat fellent oute with hicyfer pryde." 
Other mss. : " That Lucyfer lost for h.ys pryde." 

2. After v. 68 Tr. and s add: 

" £>e yoye may no toung telle, 
Tyl domysday £>at £>ey schalle spelle." 

In attempting to determine the relationship of J one 
encounters special difficulties. In the first place this ms. 
is defective, lacking 144 lines at the beginning and 135 
at the end, — reckoning according to the lines in B 1 . Again 
/ shows agreements with s, Tc, and a of a sort which are 
difficult to account for except on the theory of contamina- 
tion. It would appear that the scribe of J had access to 
no less than three mss.: (1) a manuscript of the x Tr. 
type which he followed for the most part ; (2) manuscripts 
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of the z and s groups respectively, to which he referred 
occasionally. The evidence pointing to this conclusion 
may be summarized as follows : 

I. ./ shows Special Relationship to Tr. and x. 

J agrees with Tr. and x against all other mss. in insert- 
ing two extra lines after v. 194. This in itself seems suffi- 
cient to warrant the placing of J under h. 

II. J shows a Unique Agbeement with s. 

J is the only manuscript which follows s in adding a 
passage of six lines after v. 236 (B 1 numbering) : 

" And alle, £>at ever of hym came, 
f>e fend with hym to helle name. 
pe sowlez wonden in helle f>ore, 
Tyl f>at Jesu Criste bore wore 
And suffrede on pe rode passyon. 
And boght us oute of prison." 

Either these lines stood in Jc and were omitted by x Tr., or 
J must have added them through contamination with s. 

IV. J in Two Passages Reads with the MSS. of 

Z AGAINST t. 

1. v. 295, Jz: "That f>ey shulde haue pat grete blysse." 

t : " f>at he schuld women in £>at blysse." 

2. v. 286, Jz: " Thys wommon tysed me f'ertyll 

And made me to do pat dede." 
i : " pe woman, Lord, pu tokest me tylle, 
Made me to don £>is evelle dede." 

The readings of J in these passages seem to be explained 
only by admitting contamination from a ms. of the z 
group. 

We find J, then, manifesting in turn special character- 
istics belonging to group s, to Tr. x and to z. It is hard 
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to understand how this could occur unless, as I have sug- 
gested, the scribe had access to mss. of three types, TV. 
x, s, and z. 

It remains to consider finally the special group x (A 1 V) 
and its position in the t group. When the readings of x 
are compared with those of the other t manuscripts it is 
easily seen that they abound in perversions and alterations. 
Either the Vernon scribe himself, or (if the Simeon ms. is 
not a direct copy of the Vernon) the scribe from whom V 
and A 1 copied, was a man who "meddled in making"; 
he left out some lines and added others ; he inverted many 
couplets; he took passages from their setting and shifted 
them into a different order. For example: 

Omissions: After v. 118 V omits: 

" pe childe hym answerd ful even 
Archangelles, angelles and heuen 
And thys world of gret nobleye 
God made on a sonnendeye." 

Other cases of omission of lines occur after vv. 58, 87, 366, 
380, 408, 442 and 611. 

Additions : After v. 58 V alone adds: 

" (>e of>er heuene nis not lowe ; 
£>e hexte ^at eny mon of knowe." 

V also adds lines 115-116 ; 158-9 ; 409-14. 

Inversions: The following couplets are inverted only 
in V: vv. 143-4; 177-8; 235-6; 319-20; 495-6; 534-40. 

Shiftings : The greatest confusion is caused in this way. 
In the original text, from the testimony of the other mss., 
the passage on " good £>ow#, good word & good dede," V 
w. 457-470, must have stood immediately before V v. 415. 
Lines 197-200, " Whose of £>e clowdes haf> most foyson," 
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should come after v. 208. The order in which the seven 
deadly sins are treated varies in most of the mss., but the 
agreement of B 2 B C D seems to point to their order as the 
original one. In these mss. the order is pride, sacrilege, 
manslaughter, theft, fornication, avarice and glotony (and 
sloth). In V the order, vv. 247-277, runs: pride, sacri- 
lege, lechery, covetise, manslaughter, glotony, sloth. This 
means the misplacement of many lines in V. Other shift- 
ings of the text occur in V at v. 436, where vv. 436-444 
should come in after v. 476; at w. 549-56, which should 
be set in just before v. 537. 

It is clear, then, that instead of representing the original 
text of the poem, V offers a much edited text, and that the 
peculiarities of its readings are due, not to its being the 
head of a separate group, as Gruber thought, but to numer- 
ous alterations introduced by the scribe. On the other 
hand, the almost literal agreement of B 1 with F throughout 
the 72 lines of the fragment, obliges us to accept B 1 as the 
most authentic text. 

In this connection it is interesting to observe that these 
same characteristics have already been noted in regard to 
other poems in the Vernon ms. Mr. R. W. Chambers, in 
his article on The Authorship of Piers Plowman 1T declares 
that the Vernon text of that poem is not to be relied upon 
as furnishing the original readings. The same charge 
against the Vernon ms. was made by Canon Simmons in 
his edition of the Lay Folks Mass Booh, 18 where he states 
that the Vernon text has been " patched together from the 
copies of at least two different scribes, who have altered 
the original according to their several dialects." 

Josephine D. Sutton. 



'Mod. Lang. Rev., Jan. 1910, p. 26. 

* Lay Folks Mass Book, EETS., Orig. Ser. 71, p. 362. 



